Designed for growing families, the
NUVO has over 18 configurations for carrying
up to three children. It is one of the lightest,
most compact, and only prams in its class to
fold with seats attached in parent and world-
facing positions. You're ready from day one.

BETTER SINGLE TO
TOGETHER DOUBLE PRAM

NUVO Bassinet/
Carrycot Fabrics
Product Guide redsbaby



IMPORTANT - Read these
instructions carefully before use and
keep for future reference.

WICHTIG - Lesen Sie diese
Anweisungen vor der Verwendung
sorgfaltig durch und bewahren Sie sie
zum spateren Nachschlagen auf.

BELANGRIJK - Lees deze instructies
voor gebruik zorgvuldig door en bewaar
ze voor toekomstig gebruik.

IMPORTANT - Lisez attentivement
ces instructions avant utilisation et
conservez-les pour référence future.

IMPORTANTE: Lea atentamente
estas instrucciones antes de usarlas
y consérvelas para consultarlas en el
futuro.

IMPORTANTE - Leia estas instrucdes
cuidadosamente antes de usar e
guarde-as para referéncia futura.

IMPORTANTE - Leggere
attentamente queste istruzioni prima
dell'uso e conservarle per riferimento
futuro.

VIKTIGT - Las dessa instruktioner
noggrant fore anvandning och spara
dem for framtida referens.

VIKTIG - Les disse instruksjonene
naye for bruk og oppbevar for fremtidig

referanse.
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TARKEAA - Lue ndmaé ohjeet
huolellisesti ennen kayttda ja sailyta ne
myShempaa tarvetta varten.

VIGTIGT - Laes disse instruktioner
omhyggeligt far brug og gem dem til
fremtidig reference.

BAXHO. Nepen ncnonb3oBaHNeEM
BHMMATENbHO NPOYTUTE AAHHYHO
WHCTPYKLMIO M COXpaHuTe ee ans
[anbHenLwero Ucnosb3oBaHus.

WAZNE - Przed uzyciem przeczytaj
uwaznie niniejszg instrukcje i zachowaj
ja na przysztosc.

BAXIIMBO. lNepen BUKOPUCTaHHAM
YyBaXHO MpoynTanTe Ui iIHCTPYKLT
Ta 36epexiTb iX 4n1a noganbLoro
BMKOPUCTaHHSI.

TAHTIS - Enne kasutamist lugege
need juhised hoolikalt 1abi ja séilitage
edaspidiseks kasutamiseks.

SVARIGI - Pirms lieto$anas uzmanigi
izlasiet Sis instrukcijas un saglabajiet to
turpmakai uzzinai.

SVARBU - Prie$ naudodami atidziai
perskaitykite Sias instrukcijas ir
iSsaugokite ateiciai.

POMEMBNO - Pred uporabo
natanc¢no preberite ta navodila in jih
shranite za prihodnjo uporabo.



VAZNO - Pazljivo progitajte ove
upute prije uporabe i sacuvajte ih za
buduce potrebe.

DULEZITE - Pfed pouzitim si
pozorne prectéte tyto pokyny a
uschovejte je pro budouci pouziti.

BAXHO — Npo4yeTeTe BHUMATENHO
Te3n MHCTPYKLMK Npean ynoTtpeda n rm
3anasete 3a ObaeLn CrpaBku.

IMPORTANT - Cititi cu atentie aceste
instructiuni inainte de utilizare si pastrati-
le pentru referinte ulterioare.

BAXXHO — MaxrbmBo npounTtajTe oBa
ynyTcTBa npe ynotpebe u cavysajTe nUx
3a 6ygyhy ynotpeby.

FONTOS - Hasznalat el6tt
figyelmesen olvassa el ezeket az
utasitasokat, és 6rizze meg késobbi
hasznalatra.

DOLEZITE - Pred pouzitim si
pozorne precitajte tieto pokyny a odlozte
siich pre buduce pouzitie.

2HMANTIKO — AilaBd&oTe TTPOCEKTIKA
QUTEG TIG 0dnyieg TTPIV aTTd TN XPRON Kal
QUAAGETE TIG yIa JEAAOVTIKI ava@opd.

BELANGRIK - Lees hierdie
instruksies noukeurig deur voor gebruik
en hou dit vir toekomstige verwysing.
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Meet the NUVO
Bassinet/Carrycot




1Bumper Bar

2 Apron

3 Bassinet/Carrycot Fabric
4 Canopy

1StoBstangenstange

2 Schiirze

3 Stoff fur Stubenwagen/
Babytragetasche

4 Baldachin

1. Bumperbalk

2 Schort

3 Stof voor wieg/reiswieg
4 Luifel

1 Barre de pare-chocs

2 Tablier

3 Tissu pour berceau/nacelle
4 Auvent

1 BARRA PROTECTORA

2 DELANTAL

3 TELA DEL MOISES/CAPAZO
4 DOSEL

1Barra de para-choques

2 Avental

3 Tecido para bergo/alcofa
4 Dossel

1Barra paraurti

2 Grembiule

3 Tessuto della navicella/culla
4 Baldacchino

1Bumper Bar

2 Forklade

3 Tyg for sangklader/séng
4 Baldakin

1Bumper Bar

2 Forkle

3 Bassinet/baereseng stoff
4 Baldakin

1 Puskuritanko

2 Esiliina

3 Pinta-/kantokopan kangas
4 Katos

1Bumper Bar

2 Forkleede

3 Bassinet/baereseng stof
4 Baldakin

1Bbamnep

2 dapTyK

3 TkaHb ANSA NONLKU/MONBKA
4 HaBec
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1Zderzak

2 Fartuch

3 Tkanina gondoli/gondoli
4 Baldachim

1Bbamnep

2 dapryx

3 TkaHuHa ona nonbKU/MoNbKN
4 Hasic

1Porkeraud

2 Pall

3 Korvi/kéarukangas
4 Varikatus

1 Bufera stienis

2 Prieksauts

3 Bérnu kulbina audums
4 Nojume

1Buferio juosta

2 Prijuosté

3 Lopsys / lopsio audinys
4 Baldakimas

10Odbija¢

2. Predpasnik

3.Tkanina za zibelko/prenosno
posteljico

4 Nadstresek
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1 Branik

2 Pregaca

3 Tkanina za kolijevku/nosilicu
4 Nadstresnica

1 Naraznik

2 Zastéra

3 Latka na korbic¢ku/kosicku
4 Baldachyn

1MpenHa 6poHs

2 lNMpecTtunka

3 Mnart 3a nonka/kowweTka
4 CeHHuK

1Bara de protectie

2 Sort

3 Tesatura pentru casuta/patut
4 Baldachin

1 BbpaHuk

2 Mperava

3 TkaHuHa 3a Koneske/npeHoce
4 HagcTtpelwHuua

1 Lokharito rad

2 Koteny

3 Bassine/Carrycot szovet
4 Lombkorona



1 Naraznik

2 Zastera

3 Tkanina na korbacik/prenasadlo
4 Baldachyn

1 Mmdpa TTpo@UAAKTH P

2 MModia

3 Yoaopa Bassinet/Carrycot
4 ©6Aog

1Bumper Bar

2 Voorskoot

3 Bassinet / Carrycot Stof
4 Afdak
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3K/ ) LRmE#
4 TS

1 {RBRAE

2B+
IEE /B R KREE
4TEE

IASZAC A

278y

S3NTxY NFv =Ty b
4%y /E—

1 b}
2 okx|ot
3 QEH7H2|R e

4 7} 1]

1Tampon Cubugu
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3 Besik/Portbebe Kumasi
4 Kanopi
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Configurations
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What is in the box

e Booa
Bassinet/Carrycot Fabrics
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IMPORTANT! This symbol indicates
an important safety warning. Refer to
the NUVO Bassinet/Carrycot Fabrics
‘Important information and warnings’
booklet for the corresponding warning
to ensure safe use of your product.

WICHTIG! Dieses Symbol weist auf
einen wichtigen Sicherheitshinweis
hin. Die entsprechende Warnung
finden Sie in der Broschiire ,Wichtige
Informationen und Warnungen®

von NUVO Stubenwagen-/
Tragewannenstoffen, um eine sichere
Verwendung lhres Produkts zu
gewahrleisten.

BELANGRIJK! Dit symbool geeft een
belangrijke veiligheidswaarschuwing
aan. Raadpleeg het boekje ‘Belangrijke
informatie en waarschuwingen’ van
NUVO Wieg-/reiswiegstoffen voor

de bijbehorende waarschuwing om
een veilig gebruik van uw product te
garanderen.

IMPORTANT! Ce symbole indique un
avertissement de sécurité important.
Reportez-vous au livret « Informations
importantes et avertissements » de
NUVO Bassinet/Carrycot Fabrics
pour connaitre 'avertissement
correspondant afin de garantir une
utilisation sdre de votre produit.

iIMPORTANTE! Este simbolo indica una
advertencia de seguridad importante.
Consulte el folleto “Informacion
importante y advertencias” de NUVO
Moisés/Carrycot Fabrics para conocer
la advertencia correspondiente

y garantizar el uso seguro de su
producto.

IMPORTANTE! Este simbolo indica

um aviso de seguranga importante.
Consulte o folheto ‘Informagdes
importantes e avisos’ dos tecidos para
bergo / alcofa NUVO para obter o aviso
correspondente para garantir o uso
seguro do seu produto.

IMPORTANTE! Questo simbolo indica
un importante avviso di sicurezza. Fare
riferimento al libretto “Informazioni
importanti e avvertenze” dei tessuti
della navicella/navetta NUVO per
'avvertenza corrispondente per
garantire un utilizzo sicuro del prodotto.

VIKTIG! Denna symbol indikerar en
viktig sdkerhetsvarning. Se broschyren
“Viktig information och varningar”

for NUVO Bassinet/barsangtyger for
motsvarande varning for att sakerstalla
séker anvandning av din produkt.
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VIKTIG! Dette symbolet indikerer en
viktig sikkerhetsadvarsel. Se heftet
“Viktig informasjon og advarsler” for
NUVO Bassinet/Carrycot Fabrics for
den tilsvarende advarselen for & sikre
sikker bruk av produktet ditt.

TARKEA! Tamé& symboli osoittaa
tarkean turvallisuusvaroituksen.

Katso NUVO Bassinet/Crycot Fabrics
"Tarkeita tietoja ja varoitukset” -vihkosta
vastaava varoitus varmistaaksesi
tuotteesi turvallisen kayton.

VIGTIG! Dette symbol angiver en vigtig
sikkerhedsadvarsel. Se heeftet “Vigtige
oplysninger og advarsler” til NUVO-
bassinet/barrycot Fabrics for den
tilsvarende advarsel for at sikre sikker
brug af dit produkt.

BAXHbI! 3ToT cumBon ykasbiBaeT
Ha BakHOe npeaynpexaeHue o
6esonacHocTn. CooTBETCTBYHOLLEE
npeaynpexaeHne, No3sonsiollee
obecneunTb be3onacHoe
NCMornb30BaHWe Ballero NpoaykTa,
copepxutcs B Oyknete «TkaHn ans
ntonbku/nonbkn NUVO» «BaxHas
NHdopMaLUs 1 NpeaynpexaeHns».

WAZNY! Ten symbol oznacza
wazne ostrzezenie dotyczace
bezpieczenstwa. Aby zapewnic¢
bezpieczne uzytkowanie produktu,
zapoznaj sie z broszura ,Wazne
informacje i ostrzezenia” dotyczaca
tkanin na gondole i gondole NUVO.
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BAXIMBO! Lien cumBon Bkasye

Ha BaknuBe Nonepem;KeHHs LWoao
Oe3neku. MepernsaHere 6yknetr NUVO
Bassinet/Carrycot Fabrics «Baxnusa
iHbopMaLlist Ta NnonepemKeHHs», Wob
oTpumaTK BiANOBIAHE NONEPEMKEHHS,
o6 3abe3nedynTtn besneyHe
BMKOPWCTaHHS BaLlOro NpoayKTy.

TAHTIS! See siimbol tahistab olulist
ohutushoiatust. Oma toote ohutu
kasutamise tagamiseks vaadake
vastavat hoiatust NUVO korvi/
kandekorvi kangaste brosuurist
,Oluline teave ja hoiatused”.

SVARIGS! Sis simbols norada uz
svarigu drosSibas bridinajumu. Lai
nodrosinatu produkta drosu lietoSanu,
skatiet NUVO kulbinu audumu bukletu
“Svariga informacija un bridinajumi”.

SVARBU! Sis simbolis zymi svarby
saugos jspéjima. Norédami uztikrinti
saugy gaminio naudojima, zr. NUVO
krep$io / lopsio audiniy brosidrg ,Svarbi
informacija ir jspéjimai“

POMEMBNO! Ta simbol oznacuje
pomembno varnostno opozorilo.
Glejte knjizico NUVO Bassinet/
Carrycot Fabrics ‘Pomembne
informacije in opozorila’ za ustrezno
opozorilo, da zagotovite varno uporabo
vasega izdelka.



VAZNO! Ovaj simbol oznac¢ava
vazno sigurnosno upozorenje.
Pogledajte knjizicu NUVO Bassinet/
Carrycot Fabrics ‘Vazne informacije
i upozorenja’' za odgovarajuce
upozorenje kako biste osigurali
sigurnu upotrebu svog proizvoda.

DULEZITE! Tento symbol oznaéuje
dulezité bezpecnostni varovani.
Odpovidajici varovani, abyste zajistili
bezpecné pouzivani vaseho produktu,
naleznete v brozure ,DUlezité informace
a varovani“ spole¢nosti NUVO
Bassinet/Carrycot Fabrics.

BAXXHO! Tosu cumBon nokassa
BaXXHO MpeaynpexaeHne 3a
GesonacHocT. HanpaseTe cripaBka

¢ bpowypara ,BaxHa nHgpopmaums

W NpegynpexaeHua“ 3a nnaToeerte

3a ntonku/kowmnykm Ha NUVO 3a
CbOTBETHOTO NpeaynpexaeHne, 3a ga
ocurypute besonacHa ynotpeba Ha
BaLLNSA MPOOYKT.

IMPORTANT! Acest simbol indica o
avertizare importanta de siguranta.
Consultati brosura ,Informatii si
avertismente importante” NUVO pentru
cusute/tesaturi pentru navaturi pentru
avertismentul corespunzator pentru

a asigura utilizarea in siguranta a
produsului dumneavoastra.

BAXXHO! OBaj cumbon o3Ha4aBa
Ba)XHO CUIYPHOCHO YMO30peH-E.
Mornepajte kKbuxnyy ,BaxHe
MHdopMauuje n ynosopera“ 3a
HYBO TkaHuHe 3a KoneBke/npeHoce
3a oaroBapajyhe ynosopene Kako
oucTte ocurypanu 6e3beaHy ynotpeby
BalLer npoun3BoAaa.

FONTOS! Ez a szimboélum fontos
biztonsagi figyelmeztetést jelez. A
termék biztonsagos hasznalatanak
biztositasa érdekében olvassa

el a NUVO Bassinet/Carrycot
Fabrics ,Fontos informaciok és
figyelmeztetések” cimu flizetet a
megfeleld figyelmeztetésért.

DOLEZITE! Tento symbol oznadéuje
dblezité bezpecnostné upozornenie.
Pozrite si brozuru ,Délezité informacie
a varovania“ od spolo¢nosti NUVO
Bassinet/carrycot Fabrics, kde najdete
prislusné varovania, aby ste zaistili
bezpecné pouzivanie vasho produktu.

2MOYAAIOZ! Auté 10 oUBOAO
UTTOOEIKVUEI JIa ONUAVTIKH
TTpoEIdOoTToINON ao@aAeiag. AvaTpégTe
o710 PUAAGBIo NUVO Bassinet/Carrycot
Fabrics «ZnuavTikég TTANPOQPOpPIES Kal
TIPOEIBOTIOINCEIGY VIO TNV AVTIOTOIXN
TTpoeIdoTToiNOoN YIa va dIaoPaNioETE
TNV a0QAAr XpAon Tou TTPOIGVTOG 0aG.
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BELANGRIK! Hierdie simbool dui ‘n
belangrike veiligheidswaarskuwing

aan. Verwys na die NUVO Bassinet /
Carrycot Fabrics ‘Belangrike inligting

en waarskuwings-boekie vir die
ooreenstemmende waarskuwing om
veilige gebruik van jou produk te verseker.
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B9 5hDOXMInT 2EEICDNT
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NERD/NEF TEEQRBREES,
ESRBUTLIEEWN,

Q0| 7[5 SQEt o BRE
LIEFLICH MZF 2| o
E¥5t7| flat oY 2
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ONEMLI! Bu sembol 6nemli bir giivenlik
uyarisini belirtir. Uriiniintizt giivenli bir
sekilde kullanmanizi saglamak amaciyla
ilgili uyarilar icin NUVO Besik/Portbebe
Kumaslari ‘Onemli bilgiler ve uyarilar’
kitapcigina bakin.
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Scan to watch




Assembly & disassembly
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Assembly & disassembly













How to use
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‘REDSBABY’ is a registered trademark of Redsbaby Pty Ltd. ACN 625 563 519. ©Redsbaby Pty Ltd 2024.
Redsbaby Australia 729 Elizabeth Street Zetland 2017 NSW Australia

The information in this manual is subject to change without notice. There may be variations between

the product you receive and the product depictions in this product guide. Redsbaby will not be liable for
technical errors or omissions contained within this guide.

NUVO BASSINET/CARRYCOT FABRICS PRODUCT GUIDE 23



redsbaby

REDSBABY.COM
@REDSBABY

NPBCF-PD-V2407



